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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৪১ [আজািতক নাারঃ ১৩৭]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ১৩: পুেণর পথ অেনক

(13) ‐ باب بيان كثرة طرق الخير‏.‏

আরবী

الحادي والعشرون‏:‏ عن أب المنذر أب بن كعب رض اله عنه قال‏:‏ كان رجل لا أعلم

رجلا أبعد من المسجد منه، وكان لا تخطئه صلاة فقيل له، أو فقلت له‏:‏ لو اشتريت

حماراً تركبه ف الظلماء، وف الرمضاء، فقال‏:‏ ما يسرن أن منزل إل جنب

،أهل إذا رجعت إل المسجد، ورجوع ممشاي إل تب لأريد أن ي المسجد، إن

فقال رسول اله صل اله عليه وسلم‏:‏ ‏ "‏قد جمع اله لك ذلك كله‏"‏ ‏(‏‏‏رواه مسلم‏‏‏)‏‏.‏

বাংলা

২১/১৪১। আবূল মুনিযর উবাই ইবনু কা’ব রািদয়াা ’আন থেক বিণত, িতিন বেলন য, একিট লাক িছল।

আিম জািন না য, অন কােরা বািড় তার বািড়র চেয় দূের িছল। তা সেও তার কােনা নামায ছুটত না।

অতঃপর তােক বলা হল অথবা আিম (কা’ব) তােক বললাম য, ’তুিম যিদ একিট গাধা িকেন আঁধাের ও ভীষণ

রােদ তার উপর সওয়ার হেয় আসেত, (তাহেল তা তামার পে ভাল হত?)’ স বলল, ’আিম এটা পছ কির

না য, আমার বািড় মসিজদ সংলে হাক। কারণ আিম তা এই চাই য, (দূর থেক) আমার পােয় হঁেট

মসিজদ যাওয়া এবং ওখান থেকই পুনরায় বাড়ী িফরা, সবিকছু যন আমার নকীর খাতায় লখা যায়।’

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (তার কথা েন) বলেলন, ’’আাহ তা’আলা এ সম তামার জন

এক কের িদেয়েছন।’’

অন এক বণনায় আেছ, ’’িনয় তামার জন সই সওয়াবই রেয়েছ, যার তুিম আশা কেরছ।’’[1]

English
(13) Chapter: Numerous ways of doing Good

Ubayy bin Ka'b (May Allah be pleased with him) reported:
There was a man, and I do not know of any other man whose house was
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farther than his from the mosque, and he never missed Salat (in
congregation). It was said to him (or I said to him): "If you buy a donkey you
could ride it in the dark nights and in the burning sand." He said: "I do not
like my house to be by the side of the mosque, for I (eagerly) desire that my
steps towards the mosque and back from it should be recorded when I
return to my family." Upon this Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah has
granted you all the rewards for you".

[Muslim].

Another narration says: "You will get the reward for what you have
anticipated"

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ৬৬৩, আবূ দাউদ ৫৫৭, ইবনু মাজাহ ৭৮৩, আহমাদ ২০৭০৯, দােরমী ১২৮৪

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22442

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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